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Reading exercise

itaque ad magistratum Mamertinum statim dédicitur Gavius, edque ips0 di€ casti Messanam Verres venit.
r8s ad eum defertur, esse civem Romanum qui s€ Syracusis in lautumiis fuisse quererétur; quem iam
ingredientem in navem et Verrl nimis atrociter minitantem ab s€ retractum esse et adservatum...agit
hominibus gratias et edrum benevolentiam erga s€ diligentiamque conlaudat, ipse Inflammatus scelere et
furdre in forum veénit; ardébant oculi, toto ex ore criidelitas Eminébat. ..repente hominem prorip1 atque in
ford medid niidart ac déligarT et virgas expedirT iubet. clamabat ille miser s€ civem Romanum municipem
Consanum; meruisse cum L. Raecid, splendidissimd equite Romand, qui Panhormi negotiarétur, ex quo
haec Verr€s scire posset. tum iste, s€ comperisse eum...in Siciliam a ducibus fugitivorum esse
missum...deinde iubet undique hominem vehementissimé verberari. caedébatur virgis in medid ford
Messanae civis Romanus, itidic€s, cum interea niillus gemitus, ntlla vox alia illtus miserT inter dolorem
crepitumque plagarum audiébatur nisi haec ‘civis Romanus sum.” hac s€ commemoratione civitatis omnia
verbera depulsiirum cruciatumque a corpore deiectiirum arbitrabatur; is non modo hoc non perfeécit, ut
virgarum vim déprecarétur, sed cum imploraret saepius Usiirparetque nomen civitatis, crux — crux, inquam
— Infélict et aerumndsd, qui numquam istam pestem viderat, comparabatur. (Cicero, In Verrem 11 5,

62.160-2)

Translation

Therefore Gavius was immediately brought(led) before the magistrate of Messana and on that very day
Verres came to Messana by chance. It was reported to him that there was a Roman citizen who was
complaining that he had been in the stone quarries at Syracuse; and while already embarking the ship and
continually threatening Verres excessively cruelly, he was dragged back by them (the people reporting
to Verres) and kept in custody...He (Verres) thanked the people, and praised their good will and their
care towards him, (but) that man came into the forum inflamed by crime and rage; his eyes were burning,

and cruelty stood out from/was evident in his whole face...Suddenly he (Verres) ordered that the man be



dragged forward, and be stripped naked in the middle of the forum, and be bound, and the rods to get
prepared. That wretched man (Gavius) kept crying out that he was a Roman citizen, of the free town of
Consa; (he kept crying out) that he had served (in the army) with Lucius Raecius, a most distinguished
Roman knight, who was doing business at Palermo, (and) from whom Verres could learn these (things).
Then that man (Verres) (said) that he himself had found out that he (Gavius)...had been sent to Sicily by
the leaders of the deserters ...Then he ordered that the man be flogged very violently from all sides. A
Roman citizen, members of the jury, was beaten with rods in the middle of the forum of Messana, while
in the meantime, no groan, no other voice was heard from that wretched man amidst the pain and the
noise of the blows, except these (words), ‘I am a Roman citizen’. By this mention of his citizenship, he
thought that he would turn away all the blows and drive away the torture from his body; but not only did
he fail to bring it about that he might avert the force of the rods, but (also) while he kept imploring and
repeatedly invoking the name of the citizenship, the cross — the cross, I say — was being prepared for that

unfortunate and miserable man, who had never before seen that (such a) curse.



